
UniLine AC, wersja sterowana w miejscu montażu (*P)
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** Abgeschirmte, paarig verseilte Leitungen, z. B. CAT5 
(AWG23), mindestens gleichwer�g, getrennt von
Starkstromleitungen verlegen.
W1: Spannungsversorgung
W2: Steuersignal für Gebläse, Stellantrieb und 
Störmeldung, Kabellänge max. 30m
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Sieć 230 V AC
Zabezpieczenie 

w miejscu montażu
Wyłącznik 

różnicowoprądowy, 
min. typ B, 300 mA, 

niskoczuły, 
charakterystyka K

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 1
230 V / 50 Hz

Siłownik,  
typ 146905

Nastawnik obrotów
typ 146936

**	 Ekranowane, skręcone parzyście przewody, np. CAT5 (AWG23), 
lub przynajmniej równorzędne, układać oddzielnie od 
przewodów wysokoprądowych.

W1:	zasilanie elektryczne
W2:	sygnał sterujący dla wentylatora, siłownika i komunikatu 

o usterce, długość przewodu maks. 30 m

Stacja automatyzacyjna

UniLine 



UniLine AC, wersja elektromechaniczna z wewnętrznym przetwarzaniem błędów (*00)
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Netz 230VAC
 Absicherung 

Bauseits.
Fehlerstrom-

Schutzschalter
mindestens Typ B, 

300 mA,
superresistent, 
Charakteris�k K

3

W1
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* Abgeschirmte Leitung, z.B. J-Y(ST)Y, 0.8mm, getrennt
von Starkstromleitungen verlegen.
W1: Spannungsversorgung
W2: Steuersignal für Gebläse und Störmeldung
W3: Steuersignal für Stellantrieb
W4: Raumtemperaturfühler
W5: Torkontakt bzw. Freigabe
Maximale Länge der Leitungen W2 – W5 = 30m
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- Op�onal -
Raumtemperatur-

fühler
Typ 148921
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- Op�onal -
Torkontaktschalter

Kontakt geschl. = 
TLS ak�viert
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Automa�onssta�on

Kontakt geschl. = 
TLS ak�viert
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Gerät Nr. 1 
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RI, je nach Baugröße 
= 33, 50, 100KOhm

Stellantrieb 
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Türlu�schleier
Gerät Nr. 2
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= 33, 50, 100KOhm

Stellantrieb 
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Sieć 230 V AC
Zabezpieczenie 

w miejscu montażu
Wyłącznik 

różnicowoprądowy, 
min. typ B, 300 mA, 

niskoczuły, 
charakterystyka K

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 1
230 V / 50 Hz

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 2
230 V / 50 Hz

Siłownik, 
typ 146905

Siłownik, 
typ 146905

- Opcjonalnie -
Czujnik temperatury 

pomieszczenia
typ 148921

- Opcjonalnie -
stykowy przełącznik

bramowy
zestyk zamknięty = 
kurtyna powietrzna 

włączona

- Opcjonalnie -
Stacja automatyzacyjna

zestyk zamknięty =  
kurtyna powietrzna 

włączona

RI, w zależności od 
wielkości = 33, 50, 100 kΩ

RI, w zależności od 
wielkości = 33, 50, 100 kΩ

Regulator kompaktowy
typ 30158

**	 Ekranowany przewód, np. Y(ST)Y, 0,8 mm, układać 
oddzielnie od przewodów wysokoprądowych.

W1:	zasilanie elektryczne
W2:	sygnał sterujący dla wentylatora i komunikatu o usterce
W3:	sygnał sterujący dla siłownika
W4: 	czujnik temperatury pomieszczenia
W5: 	stykowy przełącznik bramowy lub aktywacja
Maksymalna długość przewodów W2 – W5 = 30 m
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UniLine AC, wersja elektromechaniczna z wewnętrznym przetwarzaniem błędów (*00)
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Türlu�schleier
Gerät Nr. 1 
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 Absicherung 
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Schutzschalter
mindestens Typ B, 

300 mA,
superresistent, 
Charakteris�k K
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* Abgeschirmte Leitung, z.B. J-Y(ST)Y, 0.8mm, getrennt
von Starkstromleitungen verlegen
W1: Spannungsversorgung
W2: Steuersignal für Gebläse und Störmeldung
W3: Steuersignal für Stellantrieb
Maximale Länge der Leitungen W2 = 30m
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RI, je nach Baugröße 
= 33, 50, 100KOhm
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Türlu�schleier
Gerät Nr. n 
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U
C

10
V

NPE L

1 2 3

76
1 2

GN
D

1

RI, je nach Baugröße 
= 33, 50, 100KOhm

Stellantrieb 
Typ 146905
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**	 Ekranowany przewód, np. Y(ST)Y, 0,8 mm, układać 
oddzielnie od przewodów wysokoprądowych.

W1:	zasilanie elektryczne
W2:	sygnał sterujący dla wentylatora i komunikatu o usterce
W3:	sygnał sterujący dla siłownika
Maksymalna długość przewodów W2 = 30 m

Sieć 230 V AC
Zabezpieczenie 

w miejscu montażu
Wyłącznik 

różnicowoprądowy, 
min. typ B, 300 mA, 

niskoczuły, 
charakterystyka K

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 1
230 V / 50 Hz

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr n
230 V / 50 Hz

Siłownik, 
typ 146905

Siłownik,  
typ 146905

RI, w zależności od 
wielkości = 33, 50, 100 kΩ

RI, w zależności od 
wielkości = 33, 50, 100 kΩ

Stacja automatyzacyjna
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UniLine AC, wersja elektromechaniczna z zewnętrznym komunikatem o usterce (*T) 
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Türlu�schleier
Gerät Nr. 1 

230V / 50Hz
GN

D

A2A1

0-
10

V
1 2

NPE L

1 2 3

Netz 230VAC
 Absicherung 

Bauseits.
Fehlerstrom-

Schutzschalter
mindestens Typ B, 

300 mA,
superresistent, 
Charakteris�k K

3

W1

A2A1
1 2

N
O

CO
M

4 3

3

* Abgeschirmte Leitung, z.B. J-Y(ST)Y, 0.8mm, getrennt
von Starkstromleitungen verlegen
W1: Spannungsversorgung
W2: Steuersignal für Gebläse und Störmeldung
W3: Steuersignal für Stellantrieb
W4: Raumtemperaturfühler
W5: Torkontakt bzw. Freigabe
Maximale Länge der Leitungen W2 – W5 = 30m
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Türlu�schleier
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RI = 100KOhm
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Sieć 230 V AC
Zabezpieczenie 

w miejscu montażu
Wyłącznik 

różnicowoprądowy, 
min. typ B, 300 mA, 

niskoczuły, 
charakterystyka K

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 1
230 V / 50 Hz

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 2
230 V / 50 Hz

- Opcjonalnie -
Czujnik temperatury 

pomieszczenia
typ 148921

Regulator 
kompaktowy

typ 30158

- Opcjonalnie -
stykowy przełącznik 

bramowy
zestyk zamknięty = 
kurtyna powietrzna 

włączona

- Opcjonalnie -
Stacja 

automatyzacyjna
zestyk zamknięty = 
kurtyna powietrzna 

włączona

Siłownik,  
typ 146905

Siłownik, 
typ 146905

RI = 100 kΩ RI = 100 kΩ

**	 Ekranowany przewód, np. Y(ST)Y, 0,8 mm, układać 
oddzielnie od przewodów wysokoprądowych.

W1:	zasilanie elektryczne
W2:	sygnał sterujący dla wentylatora i komunikatu o usterce
W3:	sygnał sterujący dla siłownika
W4:	czujnik temperatury pomieszczenia
W5:	stykowy przełącznik bramowy lub aktywacja
Maksymalna długość przewodów W2 – W5 = 30 m
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UniLine AC, wersja elektromechaniczna z zewnętrznym komunikatem o usterce (*T)
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Türlu�schleier
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* Abgeschirmte Leitung, z.B. J-Y(ST)Y, 0.8mm, getrennt
von Starkstromleitungen verlegen.
W1: Spannungsversorgung
W2: Steuersignal für Gebläse und Störmeldung
W3: Steuersignal für Stellantrieb
Maximale Länge der Leitung W2 = 30m
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Drehzahlsteller
Typ 146936

RI = 100KOhm

Sieć 230 V AC
Zabezpieczenie 

w miejscu montażu
Wyłącznik 

różnicowoprądowy, 
min. typ B, 300 mA, 

niskoczuły, 
charakterystyka K

Kurtyna powietrzna
Urządzenie nr 1
230 V / 50 Hz

Stacja automatyzacyjna Nastawnik obrotów
typ 146936

RI = 100 kΩ

Siłownik, 
typ 146905

* Ekranowany przewód, np. Y(ST)Y, 0,8 mm, układać 
oddzielnie od przewodów wysokoprądowych.

W1:	zasilanie elektryczne
W2:	sygnał sterujący dla wentylatora i komunikatu o usterce
W3:	sygnał sterujący dla siłownika
Maksymalna długość przewodu W2 = 30 m
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